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 Innerligt    q = 80–96
Överstämma (vers 3), sång eller instrument

& 44 ∑ œ œ œ œ œ œ . œJ œ œ œ œ œ œ
Jag är Guds lil - la barn, väl - sig - nel - ser och ro han

C F (G) C F C& 44 œ ..œ œœj œœ œœœœ œœ œœ œœ œœ ˙ ..˙ œ ˙ ..˙ œ
1. Jag är Guds lil - la barn, och han har satt mig här; han
2. Jag är Guds lil - la barn, och när jag bor på jord, och
3. Jag är Guds lil - la barn, väl - sig - nel - ser och ro han

? 44 œ œ˙̇ ˙ ˙ ..˙ œœ ˙̇ œ œ ˙ . Œ
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& ˙ œ œ œ œ œ . œj œ œ œ œ ˙ . œ
lo - vat, om jag gör rätt, och sen hos ho - nom bo. Så

A7 Dm D7 G& œ œ œ œ œ œ œ œ# ˙ ˙ œœ œœ œ ..œ œj ˙ # ˙ ˙ ..˙ Œ
gi - vit mig ett jor - diskt hem med far och mor så kär.
in - nan ti - den flyr för - bi, lär mig för - stå hans ord.
lo - vat mig, om jag gör rätt, och sen hos ho - nom bo.

? œ . œj # ˙̇ ˙̇ ˙ ..˙ Œ˙̇ ˙̇ ˙̇ ˙
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Jag är Guds lilla barn
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Kör

& ˙ ˙ œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ œ Œ
led, stöd, gå bred - vid, hjälp mig att jag en dag

C G G7 C& œœ œ œœ œ œœ œœ œ œ œœ œœ œ ..œ œœj ˙ ..˙ Œ
Led mig, stöd mig, gå bred - vid mig, så att jag en dag

? ˙̇ ˙̇ ˙̇ ˙̇ ˙ ˙̇ ˙ ..˙ Œ
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& ˙ œ . œJ œ œ œ . œj œ œ œ œ ˙ . Œ
kan kom - ma hem till Gud, om jag har lytt hans lag.

C7 F (Dm) G7 C& œ œ ˙ . Œœœ œ œœ œ œœ œ œ . œj œœ œœ ˙
å - ter - vän - da kan till Gud, om jag har lytt hans lag.

? ˙̇ b ˙̇ ˙ ..˙ Œ ˙ œ œ˙ ˙ ..˙ Œ
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4.  Jag är Guds lilla barn;
     om blott jag håller ut,
     hans löften ger mig kraft att nå
     till himlens land till slut.

Text:  Naomi Ward Randall, f. 1908. © 1957 IRI. Fjärde versen © 1978 IRI 
Musik:  Mildred Tanner Pettit, 1895–1977. © 1957 IRI. Arr. Darwin Wolford, f. 1936. Arr. © 1989 IRI  

I Psalmer, nr 194, finns ett fyrstämmigt arrangemang i en högre tonart.

Psaltaren 82:6; Mosiah 4:15
Läran och förbunden 14:7


